REQUISITOS ZOOSANITARIOS PARA LA IMPORTACION DE SEMEN DE BOVINO CONGELADO PROCEDENTE DE HOLANDA
IMPORT HEALTH REQUIREMENTS OF PERU FOR BOVINE SEMEN EXPORTED FROM NETHERLANDS
El semen de bovino deberá estar acompañado por un Certificado Zoosanitario, expedido por la Autoridad Oficial de Sanidad Animal Competente de Holanda, en el que conste el cumplimiento de los siguientes requisitos:  

The bovine semen must be accompanied by a Health Certificate issued by the Official Veterinarian Authority of Netherlands, in that the fulfillment of the requirements: 

I. IDENTIFICACIÓN/IDENTIFICATION
El certificado deberá consignar el nombre y dirección del exportar e importador, y la identificación completa del semen exportado. La información adicional debe incluir:

The certificate must record the name and address of the exporter and importer, and the complete identification of semen exported. Additional information should include:

1. Nombre y dirección del establecimiento productor del semen.

Name and address of the establishment of the semen collector.

2. Identificación del toro donador.

Identification of the donor bull

3. Fecha de colección del semen.

Collection date of the semen

4. Identificación de las ampollas, pajillas o tubos de semen.

Identification of blisters, tubes or straws of semen

5. Número de dosis de cada donador
Number of doses of each donor

6. Cantidad total (unidades) de cada ampolla, pajilla o tubo.
      
      Total quantity (units) of each blister, straw or tube

II. REQUERIMIENTOS SANITARIOS/ HEALTH REQUERIMENTS
1. Holanda es oficialmente libre de: FIEBRE AFTOSA sin vacunación, PESTE BOVINA, FIEBRE DEL VALLE DEL RIFT, PERINEUMONÍA CONTAGIOSA BOVINA, DERMATOSIS NODULAR CONTAGIOSA.

The Netherlands are officially free from Foot and Mouth Disease without vaccination, Rinderpest, Lumpy Skin Disease, Contagious Bovine Pleuropneumonia and Rift Valley Fever.

2. ENFERMEDAD DE IBARAKI nunca ha sido diagnosticada en Holanda y los toros donantes no presentaron ningún signo clínico de esta enfermedad al momento de la colección del semen.
Ibaraki Disease has never been diagnosed in The Netherlands and the donor animals were clinically free of this disease at the moment of collection of the semen.

3. En Holanda la Fiebre Aftosa y la Dermatosis Nodular Contagiosa son enfermedades de notificación obligatoria, y tiene implementado un programa de vigilancia pasiva.
In the Netherlands Foot and Mouth Disease and Lumpy Skin Disease are notifiable diseases, and a passive surveillance program is in force.

4. El semen se ha recogido de toros donantes que se encuentran en un Centro de Inseminación Artificial autorizado por y bajo la inspección de la Autoridad Oficial Competente de Holanda y habilitado por el SENASA - Perú.
The Semen has been collected from donor bulls that are in an Artificial Insemination Centre authorized by and under the inspection of the Competent Authority Official of Netherlands, and authorized by the SENASA – Peru.

5. El centro de Inseminación Artificial, y al menos en un radio de 10 Km. a su alrededor, no esta ubicado en una zona bajo cuarentena o restricción de la movilización de bovinos durante los sesenta (60) días previos al embarque. 
The Artificial Insemination Centre and at least the area within a radius of 10 Km around it, are not located in a zone, where there any quarantine or animal movement restrictions for cattle during the sixty (60) days prior to shipping.
6. El semen fue tomado, manipulado y almacenado de acuerdo al Código Sanitario de los Animales Terrestres de la OIE y se ha mantenido separado de otro semen que no cumple los estándares internacionales.   

The semen was collected, processed and stored in with accordance with the Terrestrial Animal Health Code of OIE, and has been kept separate from other semen that did not meet international standards.
7. El toro donador o los toros donadores nacieron en Holanda; y han permanecido al menos seis (06) meses en el centro de Inseminación Artificial y no han sido utilizados para servicios naturales desde su entrada en el Centro de Inseminación Artificial. 

The donor bull or donors bulls were born in Netherlands; and have remained in the AI center for at least 6 months and have not been used for natural services since entering the Artificial Insemination Centre.
8. El toro donador o toro donadores no presentaron ningún signo clínico de Peste Bovina y Dermatosis Nodular Contagiosa, en la fecha de la toma de semen, ni durante los veintiocho (28) días posteriores.
The donor bull or donors bulls showed no clinical signs of Rinderpest and Lumpy Skin disease, on the collection date of the semen, either during the twenty-eight (28) days after.
9. El toro donador o toros donadores han permanecido en un centro de Inseminación Artificial, donde no han presentado ningún caso de: Campilobacteriosis Genital Bovina, Tricomoniasis, Tuberculosis Bovina, Leucosis Bovina Enzootica, Diarrea Viral Bovina, Rinotraqueitis Infecciosa Bovina/Vulvovaginitis Pustular Infecciosa, durante el período de la toma de semen; tampoco durante los seis meses anteriores.  
The bull donor or donors bulls have remained in an Artificial Insemination Centre, where they haven´t submitted any Bovine Genital Campylobacteriosis, Trichomonosis, Bovine Tuberculosis, Enzootic Bovine Leukosis, Bovine Viral Diarrhea, Infectious Bovine Rhinotracheitis/ Infectious Pustular Vulvovaginitis, during the semen collection period; neither during the previous six months.
10. BRUCELOSIS BOVINA/ BOVINE BRUCELLOSIS: 
Todos los toros donadores fueron sometidos en el centro de Inseminación Artificial a cualquiera de las siguientes pruebas con resultado negativo: 
All the bulls donors at the Artificial Insemination Centre are submitted to any of the following tests with negative results:

· Prueba de antígeno de Brucella tamponado; o 


   Buffered Brucelosis Antigen test; or
· ELISA competitivo; o
      Competitive ELISA test; or
· Prueba de fijación de Complemento; 

Complement Fixation Test.

11. TUBERCULOSIS BOVINA/BOVINE TUBERCULOSIS: 
El toro donador o toros donadores están oficialmente libres a esta enfermedad. 
The donor bull or donors bulls are officially free of Bovine Tuberculosis.
12. CAMPILOBACTERIOSIS GENITAL/ BOVINE GENITAL CAMPYLOBACTERIOSIS: 
El toro donador o toro donadores dieron resultado negativo a las pruebas de Cultivo de semen o de Muestras Prepuciales.
The donor bull or bull donors gave negative results to semen or preputial samples cultivation test.

13. TRICOMONIASIS/ TRICHOMONOSIS: 
El toro donador o toro donadores resultaron negativos al examen Microscópico Directo o Cultivo de muestras prepuciales.
The donor bull(s) were negative to Direct Microscopic test or  preputial samples cultivation.
14. LEUCOSIS BOVINA ENZOOTICA/ENZOOTIC BOVINE LEUKOSIS:
a) Antes de su ingreso al Centro de Inseminación Artificial el toro donante fue sometido a Precuarentena y Cuarentena, dando resultados negativos a:

Before entering the AI station the donor animal was in a prequarantine and in a quarantine, and showed negative results to:

· Inmunodifusión en Gel de Agar; o

Agar Gel Inmunodifution test; or
· ELISA indirecta; o
      Indirect ELISA test
· ELISA de bloqueo o competitiva; o

      Blocking or competitive ELISA test; or
· Si el toro donador tiene menos de dos (2) años de edad, su madre uterina debió ser serológicamente negativa a Inmunodifusión en Gel Agar; o ELISA indirecta; o ELISA de bloqueo o competitiva.

If the donor bull is younger than two years at the moment of the semen collection, the uterine mother has to be serologically negative tested by: Agar Gel Immunodifution test; or Indirect ELISA; or Blocking ELISA test.

Y/And

b) Durante la permanencia del toro donante en el Centro de Inseminación Artificial, a partir de muestras sanguíneas han resultado negativas a:
During the stay the donor animal at the AI station, from blood samples showed negative results to:

· Dos (02) pruebas de Inmunodifusión en Gel de Agar, (efectuadas dos veces por año con un intervalo no mayor de 6 meses); o

Two (2) Agar Gel Inmunodifusion tests; (twice a year, with an interval of no more than 6 months);or
· Dos (02) pruebas de ELISA indirecta (efectuadas dos veces por año con un intervalo no mayor de 6 meses); o

Two (2) indirect ELISA tests; (twice a year, with an interval of no more than 6 months);or

· Dos (02) pruebas de ELISA de bloqueo o competitiva (efectuadas dos veces por año con un intervalo no mayor de 6 meses); o

Two (2) blocking or competitive ELISA tests (twice a year, with an interval of no more than 6 months; or

· Si el toro donador tiene menos de dos (2) años de edad, su madre uterina debió ser serológicamente negativa a Inmunodifusión en Gel Agar; o ELISA indirecta; o ELISA de bloqueo o competitiva.

If the donor bull is younger than two years at the moment of the semen collection, the uterine mother has to be serologically negative tested by: Agar Gel Immunodifution test; or Indirect ELISA; or Blocking ELISA test.

            Y/and
C) Los bovinos reproductores donantes, han permanecido en un centro de Inseminación Artificial en el que todos los animales están libres de Leucosis Bovina en el momento de la toma de semen.


The donor animals have remained in the AI station in which all the animals were free of Bovine Leucosis during the semen collection.
15. RINOTRAQUEITIS INFECCIOSA BOVINA/INFECTIOUS BOVINE RHINOTRACHEITIS: 
· Si el toro donador o los toros donadores era seropositivo, una parte alicúota de cada toma de semen antes de congelarlo, ha resultado negativa a:

If the donor(s) bull(s) was (were) sero-positive, an aliquot of each semen was collected before freezing, and gave negative results to:
· Una prueba de Aislamiento mediante dos (2) pasajes en huevos embrionados de pollo o de oveja; O

One (1) Isolation test through two (2) passages in embryonated eggs of chicken or sheep; or


· Identificación del virus por PCR; 

Identification of the virus by PCR
O/Or
· El toro donador o los toros donadores, han sido aislados en el momento de la toma de semen y durante los treinta (30) días siguientes y han resultado negativos a: 
The donor(s) bull(s) have been isolated at the moment of the semen collection and during the thirty (30) following days, and gave negative results to
· Una (01) prueba de Neutralización Viral con un período de incubación de la mezcla de suero-virus por veinticuatro (24) horas; O
One (1) Virus-neutralisation test (incubation 24h); or
· Una prueba de ELISA de bloqueo; O

One (1) blocking ELISA test; or
· Una prueba de gE ELISA para bovinos vacunados con una vacuna marcadora.
One (01) gE ELISA test for bulls being vaccinated with a marker vaccine
Efectuadas a partir de una muestra sanguínea tomada con un plazo mínimo de veintiún  (21) días, después de la toma de semen.

The test have been done on blood sample taken not earlier than twenty-one (21) days after the collection

16. DIARREA VIRAL BOVINA/ BOVINE VIRAL DIARRHEA: 
a) Antes de su ingreso al Centro de Inseminación Artificial el toro donante fue sometido a Precuarentena y Cuarentena, dando resultados negativos a:

Before entering the AI station the donor animal was in an prequarantine and in an quarantine, and showed negative results to:

· Aislamiento Viral a partir de sangre; o
Virusisolation blood test; or

· ELISA (detección de antígenos virales); o

Virus antigen ELISA test; or

· Prueba de PCR en sangre.

PCR test.

Y/And
b) Antes y durante la cuarentena el toro donante también fue sometido a la prueba de ELISA para la detección de anticuerpos; 

Before and during the quarantine the donor animal also has been submitted to an antibody ELISA test;

      Y/And
c) El / The:

· Toro donante fue examinado serológicamente mínimo 30 días después de la recolección del semen con resultados negativos; o
Donor animal has been tested serologically at least 30 days after collection of semen, show results negative;or 

· Pajuela de semen del toro donante fue examinada por la prueba de Aislamiento Viral con resultados negativos.
A straw of the semen of the donor animal has been tested with a Virus isolation test with negative results
17. LENGUA AZUL/BLUETONGUE: 
· Entre los 28 y 60 días después de la última toma de semen para la exportación, el toro donante fue examinado con resultados negativos a: 
Between twenty-eight (28) and sixty (60) days after the last semen collection for export, the donor bull  has been tested negative by:

· Una (01) prueba serológica de ELISA Competitiva, O 
One (1) serological competitive ELISA test, or
· Una (01) prueba de Inmunodifusión en Agar Gel.
One (1) Agar Gel Inmunodifution test
             O/or
· Han resultado negativos a las siguientes pruebas, tomadas a partir de muestras de sangre:
Have proved negative to the following tests, taken from blood samples:

· Dos (02) pruebas de aislamiento de virus, tomadas al principio y al final del períodos de la toma de semen, con intervalos no menores de siete (7) días; O

Two (2) virus isolation test on blood sample collected at commencement and final collection and at least every seven (7) days; or 
· Dos (02) pruebas de PCR, tomadas al principio y al final de la toma del semen, cada veintiocho (28) días.

Two (2) PCR test, on blood sample collected at commencement and final collection and at least every twenty-eight (28) days
18. Las pajillas se han identificado mediante un código de acuerdo a las normas de Holanda, con la fecha de la recolección. 
The straws have been identified by a code according to the rules of Netherlands, with the collection date.
19. El semen de bovino fue sometido a una inspección o verificación por la Autoridad Oficial Competente de Holanda, en el punto de salida.

The bovine semen was subjected to inspection or verification by the Competent Official Authorities of Netherlands, at the point of departure.
III. INFORMACIONES ADICIONALES/OTHER INFORMATION
1. El termo o los termos para el transporte del semen son nuevos o fueron limpiados y desinfectados con un desinfectante autorizado y precintados por la Autoridad Oficial Competente de Holanda antes de autorizar su exportación.
The shipping tank (s) for the transport of semen are new or were cleaned and disinfected with a disinfectant approved and sealed by the Competent Authority Official of Netherlands before authorizing their export.    

ESTOS REQUISITOS ZOOSANITARIOS, DEBEN SER REMITIDOS A SU PROVEEDOR EN HOLANDA, A FIN DE QUE LOS CERTIFICADOS ZOOSANITARIOS EMITIDOS POR LOS SERVICIOS VETERINARIOS INCLUYAN LAS EXIGENCIAS ANTES DESCRITAS.

DE NO COINCIDIR LA CERTIFICACION CON ESTOS REQUISITOS LA MERCANCIA SERA DEVUELTA, SIN LUGAR A RECLAMO. 

